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1. MeToauuyecKue PeKOMEHIAUHU 110 NOATOTOBKE K INPAKTHY€CKHM (ceMI/IHapCKI/IM)
3aAaHATHUHHAM.

K KaKIAOMY CCMHHAPCKOMY 3aHATUIO BBIHCCCHBI BOIIPOCHI  IJIA O6Cy)KI[eHI/I$I 110
TCOPCTUICCKHUM Hp06HeMaM JUCHUITIIIMHBI. I[aH CIIMCOK JIUTCpATypbl AJII MOATOTOBKHU K HX
06cy>1<;[eHmo. HOIIFOTOBKa K CCMHUHApPCKOMY W HPAKTUYCCKOMY 3aHATHIO MPCAIoIaract
HN3Yy4YCHHUC yqe6H0ro MaTcpHraja 1o KOHCIICKTaM HeKHHﬁ, a TaKXKE npeajiaracMbiM HCTOYHHKAM C
COCTaBJICHUEM KOHCIICKTa HWJIM I1JIaHa. Brinecenne B Ka)KI[Hﬁ pasaci Ooiee HO,Z[pO6HBIX
BOITPOCOB K €ro COACPIKAHUTIO obneryaer BOCIIpHUATHEC mMarepuajgia H IIO3BOJIICT
CUCTCMATU3UPOBATbL 3HAHMA. CTy,I[eHTaM npeiararoTCs TaKXKE 3aJlaHud  [PUKIAAHOI'O
XapakTepa, HaAlpaBJICHHBIC Ha IMPUBHUTHC HNPOYHLBIX U FJIy60KI/IX 3HAaHUM O CTpOC A3bIKa B
COBOKYIMHOCTH M B3aWMMOCBA3M Cr0 pa3HbIX CTOPOH, HGO6XOIII/IMBIX JUIA paHHOHaHLHOﬁ
IMOCTAHOBKHN MW HCIIPCPBLIBHOTO COBCPHICHCTBOBAHMUA IIpOLICCCA O6y‘~IeHI/I$I IMPaKTUKHU PCYHU Ha

HN3Yy4aCMOM A3BbIKEC.

1.1. ITonpoOHBIE BOITPOCHI K COACPIKAHUIO CEMHUHAPCKUX 3aHATHA.
Seminar 1. Etymology of the English word-stock

What sets of English words can be singled out according to their origin?

What word is called “native”?

What does the term “a borrowed word/a borrowing” mean?

What is the diachronic division of native words?

What words does the Common Germanic stock include?

What semantic groups does the Common Germanic stock contain?

What words refer to the English words proper?

What are native words characterized by?

9. What are the ways of borrowing?

10. What do the terms 'direct borrowings' and ‘indirect borrowings' denote?

11. What is meant by the term 'source of borrowing'?

12. What is meant by the term ‘origin of borrowing'?

13. What historical facts and events stipulated the great influx of borrowings from different
languages?

14. What languages did the English language borrow words from?

15. What does the term "assimilation of borrowings' denote?

16. What degrees of assimilation can be singled out?

17. In what cases can borrowed words be considered completely assimilated? What are the
peculiarities of completely assimilated borrowed words?

18. What borrowings are regarded as partially assimilated?

19. What is the principle of the classification of partially assimilated borrowed words?

20. What words are called unassimilated words or barbarisms?

Nk wNE

Seminar 2. Morphological Structure of English Words. Affixation.

1. What is a morpheme? What characteristic features of a morpheme do you know? What
do we call allomorphs? Give examples.
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2. How can morphemes be classified semantically and structurally?

3. What do you know about combining forms? By what fact can a combining form be
distinguished from an affix historically?

4. How do we call morphemes which stand midway between roots and affixes? Give
examples.

5. What do we call the common element of words within a word-family? Give examples.

6. What is a morphological stem? What types of meaning can it express? Of what kind can
it be? Of what words are bound stems especially characteristic? What is the difference
between a root and a stem?

7. What types of meaning do root morphemes and affixational morphemes possess?

8. What words are called monomorphic and polymorphic? How are they further classified?

9. By what procedure a synchronic morphological analysis is most effectively
accomplished? By what linguist was it first suggested?

10. What is the difference between morphological and derivational analysis?

11. What are the semantic, functional, positional differences and differences in valency
between functional and derivational affixes?

12. What boundary cases between derivation, inflexion and composition do you know?

13. What are the three types of morphemic segmentability? Characterize each type.

14.How is affixation defined?

15.How is the distinction made between suffixal and prefixal derivatives?

16.What is the difference between morphemic and derivational analysis?

17.What is the role of suffixes?

18.How are suffixes classified according to the lexico-grammatical character of the base?

19.Into what groups do suffixes fall according to the part of speech formed by them?

20.What do we call monosemantic and polysemantic suffixes?

21.What generalizing denotational meaning can noun-suffixes have?

22.How are suffixes classified according to their stylistic reference?

23.How are prefixes classified according to the lexico-grammatical character of the base?

24.Into what groups are prefixes divided according to the class of words they preferably form?

25.What is semantic classification of prefixes?

26.What may be the generalizing denotational meaning of prefixes?

27.What may be the stylistic reference of prefixes?

28.What is the term 'productivity of derivational affixes' denote?

29.What are the most productive a) prefixes; b) suffixes?

30.What non-productive affixes do you know?

31.How is the term 'productivity' different from the term ‘frequency of occurrence'?

32.How are affixes subdivided from the point of view of their etymology?

33.What do we call native affixes? What native prefixes do you know?

34.Give examples of native noun-forming, adjective-forming, verb-forming and adverb-forming
suffixes.

35.From what Old English words were such affixes as -dom, -hood, -lock, -ship, over-, out- formed?

36.What are borrowed affixes? Give examples of Latin, Greek and French affixes.

37.What words are called hybrids?

Seminar 3. Word-Composition. Conversion.
1. What is a compound word?

2. In what features do the integrity and structural cohesion of the ICs of compounds find
realization?
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What part of a compound is called determinatum? What does the determinant serve to
differentiate?

How is the problem of defining the boundaries of compounds served? What are the
criteria of compounds? Explain each of them. Is anyone type of criteria normally
sufficient for establishing the word units? Why?

How are compounds classified according to the structure of ICs? Take into account also
the above-given information about compound neologisms.

What groups of compounds may be distinguished according to the type of composition?
What are idiomatic and non-idiomatic compounds?

What are coordinative compounds? Into what groups do the fall?

Give the definition of subordinative compounds. What are some of the relations between a
head element and its modifier? Give examples.

. What is the difference between endocentric and exocentric compounds? To which group

does the subdivision of bahuvrihi belong? What is their derivational pattern? Give
examples.

11.What is conversion? In what way is a new word formed under conversion? What does
a converted word acquire?

What are some other names under which conversion is known? What are the drawbacks of
each of these terms? Support your explanations by examples.

Prove that tape, n. and tape, v. are two words and not the one word tape used either as a
noun or as a verb.

What are the main varieties of conversion? What parts of speech are especially effected by
conversion?

What may verbs converted from nouns denote?

If the verb refers to an action, what may the converted noun denote?

Speak about the problem of substantivation of adjectives.

What are the causes that made conversion so widely spread?

What two groups of words identical in form should be distinguished from the diachronic
point of view?

What are the basic criteria of semantic derivation in conversion?

Seminar 4. Minor types of world-building.
What is shortening? Is it a productive type of word-building today? What other terms
denote the same process?
What are the linguistic and extra-linguistic causes of shortening?
What psychological and linguistic factors determine what part of the word is retained
after curtailment?
Is a shortened word reduced only to a part which has previously been a morpheme? What
linguistic value does the new form acquire? Give proofs.
What are the reasons of spelling changes in the retained part of some of the clippings?
Does the curtailed word present only a quantitative change?
What are the semantic correlations between a curtailed word and its prototype?
Can a shortened word which used to be a variant or a synonym of its prototype develop
into an etymological doublet? Due to what factors does it happen?
Does shortening produce new words in the same part of speech? The words of what part
of speech prevail among clippings?

10. What classifications of shortened words do you know?
11. What do we call graphical abbreviations?
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12. What type of word-formation is called acronymy? What basic types of acronyms do you
know?

13. Give examples of Latin abbreviations.

14. What cases of jocular or accidental abbreviations can you give?

15. Do abbreviations retain the combining possibilities of their prototypes? Give proofs.

16. What examples of specifically English word patterns in which abbreviation is used can
you give?

17. What do we call back formation?

18. Give proofs that back formation often depends on the combined effect of demotivation
and analogy.

19. Give examples of back formation based on the analogy of inflectional forms.

20. What type of back formation is the most productive in the present-day English?

21. What is the semantic relationship between the prototype and the derivative? Give
examples.

22. What does blending mean? What other terms are used for the same phenomenon?

23. What types of blends can be distinguished?

24. What is sound interchange? What groups does sound interchange fall into?

25. Is this process active in the English language at present? Do all linguists admit it as a
word-building method?

26. What are the causes of sound interchange?

27. How would you explain the changes of vowels in the following groups of words?

28. live: :life, believe: :belief, prove: :proof, serve: :serf, shelve: :shelf, advise: :advice;

29. wake: :watch, speak: :speech, bake: :batch;

30. bite: :bit, strike: :stroke, abide: :abode.

31. Give examples of sound interchange in borrowed words.

32. What type of word formation is known as distinctive stress? In words of what origin does
it usually occur? What parts of speech form oppositions?

33. What are the historical reasons of this process? Is such stress distinction productive at the
present period?

34. Is sound interchange a regular phenomenon?

35. What is meant by sound imitation or onomatopoeia? In what way are onomatopoeic
words motivated?

36. What groups of onomatopoeic words can be singled out according to the semantic
principle?

37. Give examples of further semantic development of onomatopoeic words.

Seminar 5. Meaning as a linguistic notion. Semantic change.

1.What does semasiology study?

2.What different approaches to the definition of word meaning do you know?

3.What is the essence of the referential theory of meaning?

4.1n what relation does meaning stand to the sound-form, to the concept and to the referent?

5.How is meaning defined on the functional basis? What is meant by 'the distribution of the
word"? What does the term 'context’ mean?

6.What is the essence of the operational approach in defining meaning? What is the
difference between 'meaning’ and 'sense'?

7.What do semasiological and onomasiological approaches to the study of the semantic side
of the word imply? What are the main stages of the process of naming? What factors
influence the formation of the concept?
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8.What types of meaning can be singled out? What is meant by each of them?

9. What aspects of lexical meaning do you know? Characterize each of them.

10. What kind of investigation method is componential analysis? How is the smallest unit of
meaning called?

11. What is the term 'motivation' used to denote in linguistics. What are the main types of
motivation?

12. What do we mean under extralinguistic causes of development of new meanings? Give
examples.

13. What do we call euphemisms? What kind of semantic changes do euphemisms undergo?
What reasons are these changes affected by?

14. How can the development of new meanings be caused by linguistic factors?

15. What are the basis types of association involved in various semantic changes? Give
examples.

16. What are the results of the change of the denotational aspect of lexical meaning? Give
examples.

17. What are the results of the change of the connotational aspect of lexical meaning? Give
examples.

Seminar 6. Homonymy. Synonymic and antonymic relations.

1. What are homonyms? Why is homonymy particularly frequent in English?

What types of homonyms do you know according to the classification in which the

graphic form and the sound form are taken into account? What are the drawbacks of this

classification?

What is the classification which reflects the status of words as parts of speech?

What homonyms are called full (or complete)?

What are partial homonyms?

What do partial homonyms fall into in A. 1. Smirnitsky's classification?

Give definitions of a) lexical homonyms; b) lexico-grammatical homonyms; c)

grammatical homonyms.

What are two main groups into which different causes of homonymy are subdivided?

What does the process of convergent sound development lead to? In what way can

etymologically different words coincide in sound?

10. Give examples of homonyms which developed from two or more native words.

11. Give examples of borrowed words which in the course of their phonetic development
duplicated in form either native words or other borrowings.

12. How does the process of word-formation (conversion, shortening, sound-imitation)
contribute to the growth of homonymy?

13. What is implied under divergent meaning development? (also called disintegration of
polysemy or split of polysemy)?

14. What major factors are to be taken into account to distinguish between polysemy and
homonymy?

15. Define what paronyms are. Why are they sometimes called false homonyms?

16. What are synonyms? What semantic relations are synonyms characterised by? Why are
they sometimes described as words with dual characteristics?

17. On what criterion is the traditional definition of synonyms based? Which aspects of this
definition are open to criticism?

18. Why is the definition of synonyms based on the criterion of interchangeability open to
question? lllustrate your answer with examples.

no
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. How are synonyms defined in terms of componential analysis? On what criterion is this
definition based?

. What is implied under such synonymic sets as double scale of synonyms and triple scale

of synonyms?

What is meant by the synonymic dominant? What are its characteristic features?

Give examples demonstrating that synonyms are different not only in connotations or

pragmatic value, but they are also different in valency and idiomatic use.

What types of synonyms were defined in Academician V. V. Vinogradov's classification

system? Which aspects of this classification are open to question?

How are synonyms classified according to the types of connotation?

What other classifications do you know?

Take up the historical approach and discuss the origin of synonyms and the causes of

their abundance in the English language. Give examples for each source of synonymy.

What words are called euphemisms? Due to what reasons do they appear in the

language? What two major groups of them can be distinguished?

What do we call antonyms?

What structural types of antonyms do you know?

What semantic types of antonyms can be distinguished?

What is the difference between: a) complementary antonyms (or contradictories) and

antonyms proper (or contraries); b) contradictories and incompatibles?

What antonyms are called vectorial (or directional)? Give examples.

What do we call conversives (or relational opposites)? Give examples.

What words are called contronyms (also known as antagonyms, autoantonyms,

amphibolous words and Janus words)?

Seminar 7. Variants and dialects of the English language.

. What is the difference between the terms 'variant' and 'dialect’ of the English language?

What does the term 'standard English' mean?

What variant of English is considered to be Standard English?

What variants of English exist on the territory of the United Kingdom?

Why do Scottish English and Irish English have a special linguistic status and cannot be
referred to as dialects?

What are the main distinctive features of Scottish English?

What are the main peculiarities of Irish English?

What 5 groups of local dialects are distinguished on the territory of the British Isles? In
the works of what famous authors were the features of some of them recorded? What
changes do dialects undergo under the pressure of Standard English?

What are some common features of English dialects according to M. M. Makovsky?
What is one of the best known Southern dialects? On what two levels does it exist
according to E. Partridge and H. C. Wylde? What phonetic and lexical traits of it do you
know?

10. What kind of dialect gaining prominence in recent years is Estuary English? What is its

most notable lexical feature?

11. What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?
12. What distinctive features does the vocabulary of American English have? With what

factors are these peculiarities connected?

13. What is meant by a) historical Americanisms; b) specifically American borrowings; c)

proper Americanisms?
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14. How are the existing cases of difference between the two variants classified?

15. Which of the productive word-building models are more frequently used in American
English?

16. What are the spelling differences between American English and British English words?

Seminar 8. English Lexicography.
1. What is lexicography? How is lexicography connected with lexicology? What is the
essential difference between these two branches of linguistics?
What does the term 'dictionary' denote?
3. What kinds of dictionaries can be distinguished according to the main principles of the
choice of items included and the sort of information given about these items?
4. What is the difference between encyclopedic and linguistic dictionaries?

N

5. According to what principle are dictionaries divided into monolingual, bilingual and
polyglot?

6. What dictionaries are called diachronic and synchronic?

7. What is the difference between general and restricted dictionaries?

8. What information do explanatory and specialized dictionaries provide?

9. What are the place and characteristics of the following types of dictionaries in the
conventional classification of dictionaries:
-a thesaurus;
- a glossary;

- a concordance;
- a biographical dictionary;
10. Dwell on some of the main problems of lexicography connected with
- the selection of entries;
- syntagmatic and paradigmatic boundaries of some entries (the problem of sameness and
separateness);
- different approach to the regularly formed derivatives and the problem of the so-called
'run-ons' for derivative words;
- definitions in a unilingual dictionary (in what way may meanings of words be defined?)
- the order and arrangement of meanings in a descriptive dictionary
- possible ways of indicating stylistic data about words.
11. What are modern trends in lexicography connected with?
12. What do you know about the British National Corpus? What opportunities does a
compiler get due to corpora?
13. What are the most significant differences between electronic and conventional
dictionaries?

Historical Development of British and American Lexicography

1. What were the first traces of dictionary-making for the English language?

2. Of what kind were the first unilingual English dictionaries? What is Nathaniel Bailey
famous for?

3. On what principle was S. Johnson’s dictionary of 1755 built? What were his innovations?

What are the disadvantages of his dictionary?

What were the first lexicographic attempts to turn to pronunciation?

5. How was “The Oxford English Dictionary” compiled? Enumerate all its merits. How did
its lexicographic concept differ from the prescriptive tradition of S. Johnson?

&
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6. In what aspects do “The Shorter Oxford English Dictionary on Historical Principle” and
“The Concise Oxford Dictionary of Current English™ differ from “The Oxford English
Dictionary”?

7. Who is considered to be the father of American lexicography? What is his dictionary
famous for?

8. Name some other great American dictionaries.

Seminar 9. Classification and Origin of Phraseological Units

1. Whom does the priority of distinguishing Phraseology as a separate branch of linguistics
belong?

2. On the ground of what were phraseologisms considered word-equivalents? Why has the
theory of equivalence between words and phraseological units become outdated?

3. What other terms denoting word-groups viewed as functionally and semantically inseparable
units do you know? What is the difference between set-expressions and phraseological units
as they are treated by A. V. Koonin?

4. What confusion is there in modern linguistics about what linguists rank among phraseological

units?

What are the upper and the lower borderlines of Phraseology in A. V. Koonin's point of view.

What is the invariability (stability) of phraseological units? Does this characteristic bring

phraseologisms closer to words or to free word-groups?

7. What are the structural criteria of phraseological invariability?

8. How is the criterion of semantic complication realized in phraseologisms of different classes?

9. What is implied under divisibility of phraseological units? What indicators of divisibility does
A. V. Koonin distinguish?

10. What is the semantic structure of phraseological units composed of?

11. What is meant by phraseological transference? What does the transference based on simile
(metaphor, metonymy, synecdoche) mean?

oo

2. Kputepun oneHMBaHUSA M JMKBUAALMH 3210/ KEHHOCTEI.

HeynoBnerBopurenbHble pe3yiabTaTbl MNPOMEKYTOYHOW aTTeCTallMd 10 OJHOMY WJIU
HECKOJIbKUM y4YeOHBIM MpeAMeTaM, Kypcam, JUCIHILIMHAM 00pa3oBaTeIbHON MPOrpamMMbl MIIH
HENPOXOXKJACHUE TNPOMEKYTOYHOW aTrTecTallud TpU OTCYTCTBUM YBAXKUTENIBHBIX HPUYUH
IIPU3HAKOTCS aKaJEMHUECKOH 3a70JDKEHHOCTBIO.

Texkymuil KOHTpOJIb YCIIEBAEMOCTH IO JAHHOW JUCUUIUIMHE - O3TO KOHTPOJb 3a
Ka4eCTBOM OCBOEHUS 00pa30oBaTeIbHON MPOrpaMMbl, KOTOPBIH OCYIIECTBISAETCS MO pe3yabTaTaM
BBITMIOJTHEHUS IOMAIIHUX 3aJlaHUM M KOHTPOJBHBIX paboT, a TaKXkKe M0 pe3ysbTaTaM MOCEUICHUS
yueOHbIX 3aHATUH. Benymii nmpenojaBarens M0 JUCHMIUIMHE 00s13aH HA BBOAHOH JEKIMU (WU
MPAKTUYECKOM 3aHATUHN) O3HAKOMUTH CTYJEHTOB IPYHIBI ¢ (hOpMaMu U HOPSAKOM MPOXOKICHUS
TEKYIEr0 KOHTPOJS ycleBaeMocTH. B coorBercTBMM C TpadukoM ydeOHOro mpoliecca Mo
pe3ysibTaTaM TEKYIIEero KOHTPOJIS YCIEBAeMOCTH MPOBOJUTCS TEKYyIIas aTTecTalus CTYACHTOB
(KOHTpPOJIbHBIE MEpOTPUTHS, YCTAaHOBJIECHHBIE yueOHOM mporpammoi auciumiuHbl). CTyneHT
CUMTAETCS BBIMNOJHUBIIMM MPEANHCAHHBIM paboyMM y4eOHBIM IUIAHOM  HampaBiIeHUS
HOJATOTOBKM (CHEIMAIbHOCTH) 00BEM YacoB MO JUCLUUIUIMHE MPU YCIOBHM BBIOJIHEHHUS BCETO
00beMa paboT, MPeTYCMOTPEHHOTO padodeil MPOrpaMMOi TUCITUTUTHHBI.

IIpy HamM4YMKM NPOMYIIEHHBIX JIEKIWOHHBIX, NPAKTUYECKUX, CEMHUHAPCKUX 3aHITHH,
CTYJEHT oTpalaThIBaeT UX B cOOTBETCTBUU ¢ [lonokeHneM o mopsiake MpoBeleHus oTpaboTOK
NPOMYIIEHHBIX 3aHATUH. PopMa 0TPaOOTKU MOKET ObITh pa3HOM:

- oopMJIEHHE KOHCIIEKTa JIEKI[UH UM MPAKTUYECKOTO 3aHATHS;
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- HamMcaHue pedepata 1o TeMe MPOIMYIICHHOHN JEKITUN WX CEMHUHAPCKOMY 3aHATHIO;

- IOJrOTOBKA JIOKJIaJa 110 TEME MPOMYIIEHHOM JIEKIUU WIN CEMUHApA;

- IPOBEpPKa MaTepHralla IpOIyIIEHHON JIEKIIUU B JJOTIOJIHUTEIbHBIX BOIIPOCAX HA 3a4eTe U
Ap.

Omnpenenenne ¢GopMbl OTPAOOTKM TPOMYIICHHBIX JIEKIMHA M TPAKTUYECKUX 3aHATUN
NPUHAUICKAT YUYUTENI0, MPENoJAIIeMy AaHHYK aucuuiuinHy. Kputepunm ouneHuBaHus
pedepara unu 1OKIaAa, a TAKXKE YCTHOrO OTBeTa cM. Hke 1. 4. 2. Kputepnu oueHuBaHHUA
YCTHBIX OTBETOB U MHCbMEHHBIX pPadoT.

3. YueOHO-MeTOAMYECKOE M HH(POPMALIMOHHOE 0O0ecieueHue.

3.1. OcHoBHas yuyeOHas JuTepaTypa:
1. Apnonvo U. B. JIeKCUKONOTHsI COBPEMEHHOI'O aHIJIMMCKOTO sA3bIKa: Yuel. sl HH-TOB U
dak. HHOCTP. s13. - 3-¢ u31., nepepad. u gom. - M.: Beicm. mik., 1986. - 295 c.
2. Kopsaxckuna O. B. JlekcuKomorusi aHIIMHCKOTO s3bika / YuebHOe mocolue.
[TerponaBnoBck-Kamuarckuit, M3n-Bo KamyaTckoro rocyiapcTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA,
2013.
3.2. lonoiHuTeILHAS y4eOHAs JUTepaTypa:
3. Aumpywuna I'. b., A¢panacvesa O. B., Mopozosa H. H. JIekCUKOJOTHS aHTJIMICKOTO

s3pIKa: YueOHoe mocobue st cTyneHToB - M.: [Ipoda, 2004.
4. Ilnemnesa, H. B. JIeKCUKOIOTHsS COBPEMEHHOTO aHTJIMKUCKOTrO s3bika. [IpakTukym

yuebHo-mMeToauaeckoe nmocodue / H. B. [Inernesa, E. A. bpeumnaa. — ExatepunOypr :
VYpansckuii penepanvueiii yauBepcutet, ObC ACB, 2015. — 56 c. — ISBN 978-5-
7996-1570-3. — TekcT : 2MeKTPOHHBIN // DneKTpoHHO-OMOMMoTeuHas cucrema IPR

BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/68343.html.

5. Mopo3zosa, H. H. Jlekcukoiorus anriuiickoro si3bika. Practice Makes Perfect : yueOGHoe
nocobue / H. H. Mopo3oBa. — Mocksa : [Ipomereii, 2013. — 102 ¢. — ISBN 978-5-
7042-2484-6. — TekcT : 2IMEKTPOHHBIN // DIeKTpOHHO-OMOMMoTedHas cucrtema IPR
BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/23996.html.

6. Tpemvsaxosa, M. @. JIEKCUKOIOTHS AHTIMHCKOTO S3bIKa @ Y4eOHO-METOINYECKOE
nocobue / M. ®@. TperbsikoBa. — KomcoMonbck-Ha-AmMype : AMypCKuil r'yMaHUTapHO-
NeIarorMYecKiii TocyIapcTBEHHbIN yHUBepeuTet, 2012. — 59 ¢. — ISBN 2227-8397.
— Texkcr : anekTpoHHbIH // DnekTpoHHO-O0ubmmoTeunas cucremMa [IPR BOOKS : [caiit].
— URL.: http://www.iprbookshop.ru/22294.html.

3.3. Pecypchl uH(pOPMAIHOHHO-TEJIEKOMMYHHUKANIMOHHO¥ ceTu UHTepHET:

dunonoruueckue pecypcsl IHTepHETa — TIaBHBIA HCTOYHUK WHGOpMaIuu ist (huiosora.
K ¢umonormueckum pecypcam OTHOCSTCS SJIEKTPOHHBIC SHITUKIIONEIUH, CAUThl YHUBEPCATBHBIX
OMOIMOTEK, WMMEIOIIUX CCHUIKM Ha CaWThl YHUBEPCHTETOB, WHCTHTYTOB, Kadenp. CaiTbl
YHUBEPCUTETOB M HWHCTUTYTOB — OCHOBHBIE HOCHUTEIH CHEIHaIbHON ((PHII0IOrnyecKoil)
uH(popMaluu. ABTopckue caiThl. [I0CTOSHHBII MPOCMOTp 3TUX CANTOB MO3BOJISIET OBITH B Kypce
BCET0, YTO MTPOUCXOIUT B HAydHOM MHpe. [lepcoHanbHbIe CTPAHUYKHA COBPEMEHHBIX YUEHBIX, HX
MOHOTpaUl U CTAaThU, METOJUYECKHE pPa3paOdOTKH, MPOTPaMMbl YUTAEMBIX KYpCOB, HAy4IHAs
oubnuorpadus. Bor HEKOTOpBIE U3 ITUX CANUTOB:

. Caiit 6ubnmorexn KamI'V http:bibl.kamgpu.ru

. DnexTponHbIii Katanor oubnmoreku KamI'V http://bibl.kamgpu.ru/index.php/elresonlin...
IPR BOOKS — Hay4Has snextponHas oubdianorexa. Www.iprbookshop.ru

. IOpaiit — anekTpoHHO-OMOMMOTEYHAst cucTeMa. WWw.Biblio-online.ru

BWN R


http://bibl.kamgpu.ru/
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5. http://cognitiv.narod.ru/diss.html

6. bubnmoreka JNIEKTPOHHBIX ~ PECYpPCOB (HUITOTOrNIECKOr0 ¢akynbTeTa MI'Y. URL:
www.prlib.ru/pages/links_philology.aspx

7. SI3biko3Hanme.py - yazykoznanie.ru - Teoperudeckast ¥ MPHUKJIaJHAs JIHHTBUCTHKA. Pecypc, Co3maHHbIN
JUTSL MU3YYAFOIHUX PA3IMYHbIC IMHT BUCTHYECKHIE JUCIATUTIHBL.

8. Hayuno-oOpasoBatenphblii  mopran "Jluareuctuka B Poccuu™: pecypchl Ui McclienoBarenei
(uisrussia.msu.ru).

9. SI3pikoBenenue (WWw.triadna.ru).

10. JIunreucTruecke pecypesl B uaTepHete (rusling.narod.ru).

11.Karasor Zipsites.ru - O0iiie BOIPOCH SI3bIKO3HAHHS. BeromMoraTeibHbie HayKH M CTOYHUKH (PUIIOTIOTHH.

12. brioru u coodrecTBa Mo JUHrBUCTHKE (Uisrussia.msu.ru/linguist).

3.4. UudopmanmoHHble TEXHOJTOTHH:

Jis MynbTUMEIUHHOTO COMPOBOXKAEHUS Kypca JIEKIHH IO JEKCHUKOJIOTUU HCIOIb3yeTCs
cJeayrolee mporpaMMHOe o0ecIieyeHue:

1. OnepanmonHas cuctema Microsoft Windows. Homep muniensun: 46908830 CIIA: Penmonn,
wraT Bammumuarron 14

2. Oducnpie npunoxenuss Microsoft Office 2010 Std Homep nunensum: 48497090 CIIA:
PenmMonn, mrar BammuHrTon

3. Cucrema pacno3naBanusi tekcra: ABBYY Fine Reader UnenTtudukanmonnsii HOMep
nonb3oBarenst: 14*000 "A6u", 111141, r.Mocksa, yn.Ilnexanosa, a.15, ctp.2

4. Jloarutiog-OJIK+ Jlunensus: 553 OO0 «Jlonruton» 5. IBM SPSS Jlunensusa: 1141224

3A0 «IIporHocTuuecKkue pereHus»

5. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecneveHune:

DnekTpoHHas 6ubimoTeka WWW.ID00KS.ru, anexTpoHHbie yueOHUKH, yueOHas o0s3aTenbHas
U JIOTNOJIHUTENbHAS IUTepaTypa, y4eOHO-METOANYECKUI KOMILIEKC MO JUCUUIUIMHE, JOKaJbHas
cetb KamI'V wum. Buryca bepunra, ydeOHble chenualM3upOBaHHBIE ayJIUTOPUU C
000pyTIOBaHUEM.

MeTtoauyeckue peKOMEHAALMHU 110 CAMOCTOATEIbHOM padoTe mo AucuunanHe «Teopus
AHIJIMHCKOIO sA3bIKAa», MOAYJIb «JIekcukoI0rus»

1. O01Me MoJI0KEeH .

Buibl caMoCTOSATENIbHOM PabOTHI CTYICHTOB B paMKaxX y4eOHOIo Kypca:

1 3unakoMmcTBO ¢ paboueil mporpaMMoil Kypca, B KOTOPOH YTBEPXKIAETCs €TI0 00bEeM U TJIaBHbIC
MPOOJIEMHBIC TTOJIOXKEHUSI.

Pabora ¢ yueOHUKaMU, pEKOMEH/IOBAHHBIMH TIPETIOAABATEICM.

3HaKOMCTBO C  HAyYHOW  JHUTEpaTypodl  BEOyIIMX  OTEYECTBEHHBIX H  3apyOeKHBIX
HcclieJloBaTelie, pEKOMEHI0BAaHHOM MTPENo aBaTeIeM.

IToaroroBka qOKIAIOB AJI CEMUHAPCKUX 3aHATUN MO YKa3aHHBIM BOIIPOCAM MPOTrPaAMMBI.
BrinosHeHNE TPEHUPOBOYHBIX YIPAKHEHUHI 110 MaTEpPUAILY ITPOrPAMMBI.

IToaroroBka KOHCIEKTOB PEKOMEHIOBAHHBIX UCTOYHUKOB.

BrinonHeHue ananu3za XyJ10KECTBEHHOTO TEKCTA C MO3ULIUMA JIEKCUKOJIOTHH.

w N

No ok
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8. KoHcynbTanuu ¢ npernojaBaTenem.

2. [InannpoBaHue U OPraHU3aANUA CAMOCTOATEILHON padoThlI.

Lensto CPC sBnsiercs oBnageHue (QyHIAaMEHTATbHBIMH 3HAHUAMH, MPO(GECCHOHATLHBIMU
YMEHHSIMH M HaBbIKaMd 10 mpoduito Oyaymieil crneuuaibHOCTH, OIBITOM TBOPYECKOM,
UCCIIEIOBATENIbCKOM  NIEATENbHOCTH,  PAa3BUTHE  CAMOCTOSITENIBHOCTH,  OTBETCTBEHHOCTH U
OpPraHU30BAHHOCTH, TBOPUECKOT'O MOJAXO0Ja K PEIICHUI0 MpobieM y4yeOHOro u mpodeccuoHaIbHOTO
ypoBHen. 3amaun CPC: cuctemaruzanus M 3aKpeIUICHUE MOJYYEHHBIX TEOPETUUYECKUX 3HAHUU U
MPAKTUYECKUX YMEHHMHM CTYACHTOB; YIiayOJeHHe U pacllUpeHHe TEOPETUYECKOW IMOArOTOBKHY;
dbopMUpOBaHHE YMEHMUH HCIOJB30BaTh CHEIUAIBHYIO JIUTEPATYypy; PpPa3BUTHE I1O3HABATEIbHBIX
CHOCOOHOCTE W  aKTUBHOCTU CTYACHTOB: TBOPYECKOW HWHUIMATHBBI, CaMOCTOSATEIHHOCTH,
OTBETCTBEHHOCTH ¥  OpPraHM30BAaHHOCTH; ()OPMUPOBAHHE CAMOCTOSITETBHOCTH  MBIILICHUS,
CHOCOOHOCTE K CamMOpa3BUTHIO, CAaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO U CaMOpealu3allid; pa3BUTHUE
UCCIIEIOBATENICKUX YMEHUH; HCIOJNb30BaHHE MaTepuana, COOPAaHHOTO M IOJIYYEHHOTO B XOJe
CaMOCTOATENIbHBIX 3aHATHUN Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATHSAX, IIPU HAMMCAHUU KYPCOBBIX U BBITYCKHOU
KBaJTM(UKAIIMOHHON padoT, Aist 2 PEKTUBHOI MOATOTOBKH K HTOTOBBIM 3a4€TaM U SK3aMEHaM.

Meronuyeckue peKoOMEHJAMU K  caMoCTOsTeNbHON pabore mno aucuumiuHe B1.B.OJI.6
«Teopusi aHIIUHCKOTO s3bIKa» (MOIYNb «Jlekcukonorus») CHa0XalT CTyJIEHTa MaTepuallaMu,
WUTIOCTPUPYIOIIUMHU TeOpeTH4ecKuil Kypc jekuuil. Oco0oe BHHMMaHHWE YAEIseTcs OpraHHu3aluu
pabOThl C MPaKTUUYECKUM MaTepuajoM. YIPaKHEHHs] COJepKaT o0paslbl MX BBITOJHEHHUS.
[IpakTuyeckuii MaTepuan pacmdpsieT W yrIyOdaseT [peicTaBIeHHMEe O TOM WM HHOM
JMHTBUCTUYECKOM SIBJICHMH, OOJIeryaeT MOHMMAaHUE caMOW CyTU sBJI€HHsA, (HOpPMHUPYS NPOUHBIE
HaBBIKM HE TOJIBKO €ro paclo3HaHMs CpPeau MHOXXECTBa IPYTUX (PAKTOB s3blka, HO W HAY4YHOTO
aHauM3a  JIMHIBUCTUYECKUX  JaHHbIX. [IpakThyeckue  3ajaHusi  HECOMHEHHO  SIBJISIOTCS
JIOMOJTHUTEIBHBIM UIUTIOCTPATUBHBIM MAaTEPUATIOM K TEOPETHUECKUM IOJI0KEHUSAM Kypca.

JlanHble METOJUYECKHE PEKOMEHJALMU TakXe TIO3BOJSIOT CTYAEHTaM MPUCTYNUTh K
CaMOCTOSITEJIbHOMY JIEKCHKOJIOTHYecKoMYy aHaau3y. Llens 3Toro Buma caMocTosTeNbHONU pabOThI B
TOM, 4YTOObl HAaY4YHUTbCS AHAJIU3UPOBATH JIEKCUYECKHE EIUHUIBI Ha CIEIYIOIIMUX ISTH YPOBHSX:
1) nepuBanuoHHOM; 2) MOp()EeMHOM; 3) ITUMOJOTUIECKOM; 4) CEMAHTHUECKOM 5) CTHIIMCTHYECKOM. 3.

3. MeTtoanueckue PEKOMEHIAIUHU IT0 BBIMTOJITHECHUIO OTACJIbHBIX BU/I0B pa60T.

3.1 MeToanyeckne peKOMEHIAMH M0 BHINOJHEHUIO YIIPAKHEHUit

Tasks 1-13

[Ipennaraemble  ympakHEHHS  WUIIOCTPUPYIOT — TEOPETUYECKUH  Kypc  JIEKIIMH.
[TpakTHyeckue 3ajaHusl — 3TO OCHOBHOM CI0c00 BBIPAaOOTKH YMEHUN M MPUOOPETEHUS! HaBBIKOB
B paboTe C aHIIMICKUM A3BIKOM. BOJIBIIMHCTBO MPAaKTUUECKUX 3a/laHui cofiepKaT 00paslibl UX
BbInoaHeHus. [IpakTudeckuii marepuan oTOMpascs ¢ TaKUM pPAacyeToM, 4TOOBI OH, C OJHOMN
CTOPOHBI, pPACIIUpPsT U OJHOBPEMEHHO YINIyOJIal TMpeAcTaBIeHWE O TOM WIH HHOM
JUHTBUCTUYECKOM SIBIEHUHM, C JPYroil CTOPOHBI, OOjeryan MOHMMAaHHME CaMOW CYTH 3TOTO
ABJIeHUs, (POPMHUPYS NPOUYHBbIE HABBIKM HE TOJBKO €0 PaclO3HaHUS CpPeld MHOXKECTBA JIPYTHX
(hakTOB s3bIKa, HO W HAyYHOIO aHAIM3a JIMHIBUCTUYECKUX JaHHBIX. [IpakTndeckue 3amaHus
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MO>XHO PacCMaTpUBaTh KaK JOMOJHUTEIbHBIM WIUIIOCTPATUBHBIM MaTepUall K TEOPETHUYECKUM
II0JIO’KEHUSIM Kypca.

Task Ne 1. The Object of Lexicology

O. B. Kopsoxkkuna JIeKCHKOIOTHS aHTIUICKOTro si3bika / YuebHoe mocobue. IlerpomnaBioBck-
Kamuarckuii, U31-Bo Kamuarckoro rocyaapctseHHoro yuusepcurera, 2013. Seminar 1, pp. 21-
26.

Task Ne 2. Etymology of the English word-stock

O. B. Kopsoxkkuna JIeKCHKOJIOTHS aHTIUICKOro si3bika / YuebHoe mocobue. IlerpomnaBioBck-
Kamuarckuii, M31-Bo Kamyarckoro rocynapctBeHHoro yuusepcureta, 2013. Seminar 2, pp. 26-
34, Seminar 3, pp. 38-44.

Task Ne 3. Affixation of the English Language.

O. B. Kopsoxkkunaa JIGKCHKOJIOTHS aHTIUICKOrO si3bika / YueOHoe mocoOue. [leTpomnaBioBck-
Kamuarckuit, U31-Bo Kamuarckoro rocynapctseHHoro yuusepcurera, 2013. Seminar 5, pp. 56-
75.

Tasks Ne 4 -Ne 5. Word-Composition. Conversion.

O. B. Kopsoxkkuna JIeKCHKOIOTHST aHTIHICKOro si3bika /| YuebHoe mocobue. IlerpornaBioBck-
Kamuarckuii, U3n-Bo Kamuarckoro rocymapctBeHHoro yausepcutera, 2013. Seminar 6, pp.82-
93, Seminar 7. pp. 96-95.

Task Ne 6 Minor Types of Word-building

O. B. Kopsoxkkuna JlekcuKoa0rus aHriauiickoro sizbika / YuebHoe mocobue. IlerponaBioBck-
Kamuarckuii, 31-B0 Kamuarckoro rocyaapctBeHHoro yausepeutera, 2013. Seminar 8, pp.107-
111, Seminar 9, pp. 115-121.

Task Ne 7. Polysemy

O. B. Kopsoxkkuna Jlekcukoiorus aHriauiickoro sizpika / YuebHoe mocobue. IlerponaBioBck-
Kamuarckuii, U3n-Bo Kamuarckoro rocymapctBenHoro yHuepcurteta, 2013. Seminar 12. pp.
163-170.

Task Ne 8. Semantic change in the English word.

O. B. Kopsokkuna Jlekcukonorus aHIJIMHCKOro si3blka / YueOHoe mocoOue. IlerponaBnoBck-
Kamuarckuii, M3a-Bo Kamuarckoro rocymapcrBeHHoro ynuepcutera, 2013. Seminar 11. pp.
146-157.

Task Ne 9. Homonymy

O. B. Kopsoxkuna Jlekcukonorusi anriuiickoro si3bika / Yuebnoe mocobue. I[lerpornaBioBck-
Kamuarckuii, M3a-Bo Kamuatckoro rocymapctBeHHOro yHuBepcuTera, 2013. Seminar 14. pp.
191-202, ex.1-16.

Task Ne 11. Variants and dialects of the English language

O. B. Kopsokkuna Jlekcukonorus aHIJIMHCKOro si3blka / YueOHoe mocobue. IlerpomaBioBck-
Kamuarckuii, M3a-Bo Kamuatckoro rocymapctBeHHOro yHuBepcuTera, 2013. Seminar 15. pp.
205-219, ex.1-13.

Task Ne 12. English Lexicography
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O. B. Kopsokkuna Jlexcukonorusi anriuiickoro si3bika / YueOHoe mocobue. I[lerpomnaBioBck-
Kamuarckuii, M31-Bo KamuaTtckoro rocyaapctBeHHOro yHusepcutera, 2013. Seminar 16. pp.
225-227, ex.1-5.

Task Ne 13. Phraseological Units

O. B. Kopsokkuna Jlekcukonorusi anriuiickoro si3bika / YueOHoe mocobue. I[lerpornaBinoBck-
Kamuarckuii, 31-Bo Kamuatckoro rocyaapctBeHHOro yausepcutera, 2013. Seminar 17. pp.
231-238, ex.1-8.

3.2 IlpuMep JIEKCUKOJIOTHYECKOr0 AaHAJIN3A.

Sample Analysis of the Word-structure on the Derivational and the Morphemic Levels
into Immediate and Ultimate Constituents

Scheme of Lexical Unit Analysis
Each lexical unit in the practical part of the examination card is expected to be analysed on
the following five levels:
1) derivational level, '1) semantic level;
2) morphemic level; 5) stylistic level.
3) etymological level;
The aims of analysis on each of the five levels are different.

1. Thederivational level of analysis is aimed at establishing the derivational history
of the word in question, i.e. at establishing through what word-building means it is built and
what is its structural or word-building pattern. The method of analysis into Immediate (IC) and
Ultimate Constituents (UC) is very effective on this level. For example,

« threateningly is an adverb which falls into the following IC's:

1) threatening + -yon the pattern A + -ly;

2) threaten + -ingon the pattern V+ ing;
3) threat + -en on the pattern N + -en.
The adverb threateningly is a derivative built through affixation,

« immovable is an adjective which means that cannot be moved, the Russian for it is
HeOBUNCUMBLII.

It falls into the following Immediate Constituents (IC's): im + movable after the analogy of
impractical, indefinite, irregular, etc. Then structural pattern is in- + A {im-, ir-, il- are positional
variants of the prefix in-). The prefix im- in the adjective immovable is an Ultimate Constituent
(UC). It has a negative meaning and is added to adjective stems.

At the second stage of the derivational analysis the object of analysis is the adjective stem -
movable which falls into the following IC's: move + able after the analogy of changeable,
understandable, eatable, etc. Their structural pattern is V + -able. The suffix -able is an UC. It
means suitable to suffer the action expressed by the verb stem. The verb stem -moveis also an
uUC.

Thus, the adjective immovable is a derived word built through affixation in two steps:

1) by adding the suffix -able to the verb stem -move,

2) by adding the prefix im- to the adjective stem -movable;

 background is a noun which falls into the following IC's: back + ground on the pattern N
+ N. It consists of two simple stems brought together through juxtaposition. The noun
background is a compound built through word composition;
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+ to head is a verb which means to be at the head, to lead, the Russian for it is 6ozerasiame.
It is derived through conversion from the noun stem head after the analogy of to hand (from the
noun stem hand), to chair (from the noun stem chair), etc. Their structural pattern is V—> N.
Thus, on the derivational level to head is a derived word,;

* rate is a simple root word,

+ a teaspoon is a noun which means a small spoon used to stir tea, the Russian for it is
yaunasn noxcka. It falls into the following IC's: tea + spoon after the analogy of classroom,
teacup, schoolboy, etc. They are UC's. Their structural pattern is N + N;

+ to level is formed by conversion from the noun stem levelon the pattern N - V.

2. Themorphemic level is aimed at establishing the number and type of the morphemes
making up the word. Here it is necessary to make use of the data gathered on the derivational
level as a result of establishing the UC's. For example,

« in the adverb threateningly they are (arranged in the order of the stages of the IC's analysis
of the word) -ly, -ing, -en, threat. Thus, the adverb threateningly is a polymorphemic word
consisting of four morphemes of which one is a root morpheme and three derivational
morphemes;

« immovable is a polymorphemic word consisting of three morphemes: one root morpheme -
move and two derivational morphemes: im - a prefix, able - a suffix;

* to head is a monomorphemic word consisting of one root morpheme, it is a root word,;
* teaspoon is a polymorphemic word consisting of two root morphemes. It is a compound.

3. The etymological level is aimed at establishing the etymology (origin) of the word under
analysis, i.e. at finding out whether it is a native English word, a borrowing or a hybrid. For
example,

« challenge is a Romance borrowing (French, to be exact);
« threateningly is a native English word;

« nourishing is a hybrid composed of morphemes of different origin: nourish is a Romance (Fr.)
borrowing, but -ing is a native English suffix.

Note: to be able to establish the word's etymology the students are allowed to consult an
etymological dictionary looking up the etymology of each morpheme.

4. The semantic level is aimed at establishing the word's semantic structure or the type of
meaning in which the word under analysis is used in a given context. For example,

* sense is a polysemantic word (enumerate its meanings);
* contemptuous is a monosemantic word;

* ear - "He's got a musical ear”. The word ear is a polysemantic word. In this sentence it is used
in one of its secondary, figurative, abstract, wide meanings which is a result of a shift (semantic
change) metonymic in nature because the name of the organ of hearing is used as the name of its
power or faculty;

* cause - extralinguistic (need of naming a new concept);
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* result - extension of meaning.

5. Thestylisticlevel isaimed at establishing the stylistic colouring of the word. For
example,

¢ nourishment is a word of literary style;
¢ baccy (curtailment of tobacco) is a word of colloquial style;
¢ threat is a word of neutral style.

Not all the words in the assignment are equally interesting on all the five levels of analysis. For
example,

¢ ear presents no interest either on the derivational or on the morphemic levels. It is certainly of
the greatest interest on the semantic level,

¢ challenge is of interest only on the etymological level;
¢ baccy should be examined on the derivational, morphemic, etymological and stylistic levels.

In the analysis of pairs of words students are expected to define their type as in synonyms,
e.g. confusion — mess; antonyms, e.g. accept — refuse; homonyms, e.g. see (v) - sea (n) or their
source as in etymological doublets, e.g. scar - share. For example, in the analysis of

¢ synonyms students are expected to say whether they are purely ideographic or ideographic-
stylistic synonyms and prove it;

¢ antonyms - they should be referred to either absolute or derivational antonyms;

¢ homonyms - they should define their type: perfect homonyms, lexical homonyms, lexico-
grammatical or homophones, homographs;

¢ etymological doublets both words should be traced to the common source and a particular
development of each should be discussed to explain their differences in Modern English.

Word-groups can be either
- free, e.g. to try on a dress, potato peel or
- phraseological, e.g. to scrape through an examination.

In a free word-group students are expected to show the patterned character of its structure
permitting substitution of its elements within the given pattern, as well as its complete
motivation.

Free word-groups of the stone- wall type are to be analysed by way of contrast with compound
nouns and with other attributive word-groups.

In a phraseological unit it is necessary to show all its features in keeping with the definition:
stability, lack of motivation (idiomaticity), semantic and grammatical indivisibility, lack of
structural integrity as well as its place in the classifications of different scholars.

3.3. CaMocTosITEIbHOE N3YYEeHHE OTAEJbHBIX TEM Kypca.
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i caMOCTOATENBHOIO M3Y4EHUs! OTHCNBHBIX TEM Kypca HEO0O0XOIMMO HCIIONIb30BAaTh OCHOBHYIO
PEKOMEHIOBAHHYIO NUTeparypy. Eciau TekcT yyeOHMKa / TOCOOMS HamycaH Ha PYCCKOM SI3BIKE, CIEIyeT
U3JI0)KUTh €r0 OCHOBHBIE IIOJIOKCHMS MO-aHIMHCKU. Ilpu 3TOM HEoOXOOMMO OIpeleNuTh CYIIHOCTh
paccMaTpUBaeMOro BOIPOCa, a TAKXKE OCHOBHBIE ITPOOJIEMbI, BO3HUKAIOLINE B CBSI3H C JaHHBIM SI3BIKOBBIM
spneHreM. OO0s3aTeNbHBIM SABISIETCS PACCMOTPEHHE Pa3IMYHBIX (HE MEHee ABYX) TOYEK 3peHHs Ha
JAHHOE SI3BIKOBOE SIBIICHUE, aKLIEHTUPOBATh UX OCHOBHBIE pa3nuuus. [1o BO3MOXXHOCTH CPOPMYTUPOBATH
COOCTBEHHOE OTHOIIEHHE K PaCCMAaTPUBAEMOM NMPOobIeMe, apIryMEHTHPYS €ro IPaMOTHBIMU JOBOJIAMH.

3.4. [loaroToBKa K IK3aMeHY.

N3yueHne qUCHUIIIMHBI 3aKaHYMBAETCS 9K3aMEHOM, KOTOPBIN ITPOBOJIUTCS 110 BCEMY €€
conepxkanuto. Gopma 3K3aMeHa: OTBET HA BOIIPOCHI U BBIIIOJIHEHHUE IIPAKTUYECKOr0 3aJaHusl. .
K 3Kx3ameny gomyckaroTcs CTyA€HTbI, KOTOPbIE CUCTEMAaTUYECKH, B TEUEHUE BCETO
ceMecTpa paboTaau Ha 3aHATHIX U TIOKA3aJIH YBEPECHHBIC 3HAHMSI 110 BOIIPOCAM, BEIHOCHUBITUMCSI

Ha IPYNIOBBIC 3aHATHUA.

HenocpencrBenHas NoAroOTOBKA K 9K3aMEHY OCYLIECTBIISAETCS 110 BOIIPOCAM,
MPEJICTAaBICHHBIM HIDKE. TIIaTebHO U3yduTe POPMYIUPOBKY KaXKAO0T0 BOIMPOCA, BHUKHUTE B
€ro CyTh, COCTaBbTE IUIaH 0TBeTa. OOBIYHO IJIaH BKIIOYAET B CEOs:

e II0Ka3 TEOPETHUYECKOUN U MPAKTUUECKOW 3HAUMMOCTH pacCMaTpUBaeMOI0 BOIIPOCa;
e  OIpENENECHUE CYIHOCTH PacCMaTPUBAEMOr0O IIPEIMETA;

e 0030p MpoOJIeMaTUKU PacCMaTPUBAEMOTO MIPEIMETA;

e OIMCAHMUE PA3JIMYHBIX TOYEK 3PEHHUS HA IPUPOY SBJICHUS.

4. CucremMa KOHTPOJISA CAMOCTOATEIbHOM padoThlI.

4.1. ®opMBbI KOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS.

1 CobecenoBaHre N0 3HAHUIO MaTepralia MPOTrpaMMbl Kypca B COOTBETCTBUH C TPaPUKOM
KOHTPOJISL.

BrlnosiHeHUE U TOCIIEAYIONMUN aHaIU3 TECTOB (KOHTPOJBHBIX padoT).
[IpenocTaBiieHre KOHCIIEKTOB 10 PA/ly TEM, YKa3aHHBIM B IPOrpaMMe.

BrinosiHeHWe U NpeicTaBICHUE Ha TPOBEPKY JIEKCUKOJIOTHYECKOTO aHaIn3a.
[IpenocraBnenre Ha MPOBEPKY YIPaKHEHHH (Ha MPAKTHUECKUX 3aHITHAX ).

abrwpN

4.2. KpnTepml OLCHUBAHUA YCTHBIX OTBETOB U IUCbMECHHBIX paﬁoT

4.2.1 KpuTepun oueHUBAHUSI KOHTPOJIbHBIX padoT.

s onpeneneHust ypoBHsS 3HAHUN 10 TEOPHH aHIIIMICKOIO S3bIKa YUYHUTBHIBAOTCS CIEIYIOIINE KPUTEPUU
OIIEHWBaHUA: 1) TOJHOTAa W MPAaBWIBHOCTh — 3TO MPABHJIBHBIA, TOYHBIN OTBET; 2) MPaBHIBHBIA, HO
HETIOJIHBIN WITM HETOYHBIH OTBET; 3) HENPABWILHBIN OTBET / HET OTBETA. 3a MUCBMEHHbBIE pabOThl OIIEHKA
BBIYHUCIISIETCS] KCXOJIS M3 MPOIEHTa NMPABUJIBHBIX OTBETOB. Bo BHUMaHHe pUHUMAETCS TaKkKe HaNU4IHue /
oTcyTcTBHE OphorpaduIecKrux OMIMOOK.

TeMaTHKa KOHTPOJILHBIX padoT:

1. KOHTPOJIbHO-CPE3OBAS PABOTA Nel: ®opmupoBaHue aHTIUHCKOTO CIOBApHOTO
coctaBa. CTpykTypa aHriuiickoro cioBa. CriocoObl cIoBOOOpa3OBaHMS.
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2. KOHTPOJIBHO-CPE3OBAS PABOTA Ne2: 3naueHue aHIIIMICKOTO ciIoBa. M3MeHeHue
3HayeHUs  cioBa. MHoroszHayHoctb. CuHcTeMHBIE  OTHOLIEHUS B  JIEKCHUKE.
®pazeosIOrH4eCcKue eAMHULIBL.

4.2.2. Kputepuu oueHUBaHHUS YCTHOTO OTBETA

st onpeneneHns ypoBHS 3HaHWH 1O TEOPUHU AHTIUICKOTO SI3bIKa YUUTHIBAIOTCS OIIEHWBAHUS MOTHOTA U
npaBmwiIbHOCTE. [lpu OoTBeTe Ha BOMPOC CTYNEHT MOJDKEH IMPOSIBUTH BCECTOPOHHEE 3HAHWE BOIPOCA,
CyMeTh TPHUBECTH PA3JINYHBIE TOYKH 3PEHHS OTHOCHUTEIBHOTO TOTO WM HWHOTO T'PaMMAaTHYECKOTO
SIBJICHUSI M BHIOpaTh HauOoJiee BEPHYIO, C €r0 TOYKH 3pPCHHUs, MOJIKPEIUB CBOE MHEHUEC apryMEHTaMHU.
[TockonbKy OTBET JaeTCs Ha aHTIIMHCKOM SI3bIKE, pe4b CTYACHTA JOKHA OBITh JOCTATOYHO IPaMOTHOU U
HE COIepKATh S3BIKOBBIX OIIHOOK.

4.2.3. Kpurepum oneHUBAHHUS TECTOB.

Pemenune 3amaHuii B TecToBOW (QopmMe NPOBOAUTCS B TEUEHHE W3YUEHHUS JUCLMILIMHBL.
IIpenonaBarenb HOJKEH ONPEACIIUTH CTYIEHTaM HCXOIHBIE [aHHBIE [ IOArOTOBKH K
TECTUPOBAHUIO: Ha3BaTh pa3felibl (TEMbl, BONPOCHI), 10 KOTOPbIM OYyAYT 3aJaHusl B TECTOBOU
dopme, U TEOpPETHUECKUE UCTOYHHUKH [Tl TOJTOTOBKH.

Ka)KI[OMy CTYACHTY OTBOAWUTCA Ha TCCTUPOBAHUEC BpPCMA, COOTBCTCTBYIOLICC KOJIINYECCTBY
TCCTOBBIX BaﬂaHI/Iﬁ. I[O OKOHYaHHA TECTa CTYACHT MOXKCET CIIC pa3 IPOCMOTPETb BCE CBOU
OTBCTHI Ha 3aJIaHUA U IpU HGO6XOI{I/IMOCTI/I BHCCTHU KOPPCKTUBLIL.

HpI/I MPOXOKIACHUN TCCTUPOBAHHA MMOJIB30BATHCA KOHCIICKTAMH HGKHI/Iﬁ, y‘-I€6HI/IKaMI/I, 1 MHBIMU
MaTepHraiaMi HC pa3pCUICHO.

[lIxamna OLCHUBAHUS ITPU TECCTUPOBAHUU!

«otanuHo» - 90-100% npaBUIIBHBIX OTBETOB;

«xopo1o» - 75-89% npaBUIBLHBIX OTBETOB;

«yJIOBJIETBOPUTENBHOY - 60-74% MpaBUIBHBIX OTBETOB;

YpoBeHb 3HAHUM OINpenesseTcs] OLEHKAMHM «OTJIMYHO», «XOPOLIO», «YIOBJIETBOPUTEIHLHO»,
«HEYAOBIETBOPUTEIBHOY.

OI_ICHKa «OTJIIUYHO» - CTYACHT IIOKA3bIBACT IIOJHBLIC U FJ'IY6OKI/IG S3HaHUA TPOrpaMMHOI0
Marcpuajia, JIOTMYHO W apryMmCcHTHPOBAHO OTBEYACT Ha MOCTaBJICHHBIN BOIIPOC, a TaKKe
JOIMOJIHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI, ITOKAa3bIBACT BBICOKHI YPOBCHBb TCOPECTUUCCKUX 3HAHUIA.

OneHka «XOpomio» - CTYJIEHT IOKa3blBaeT INIyOOKME 3HAaHUS IMPOrpPaMMHOIO Marepuana,
rPAMOTHO €r0 U3JIaraer, JOCTaTOYHO TIIOJIHO OTBEYAeT Ha IIOCTABJICHHBIA BOIPOC U
JOTIONTHUTEIIbHBIE BOIPOCHI, yMeno (opMmynupyeT BbIBOALL. B Toke Bpemsi mpu oOTBeTe
JIOITyCKAEeT HECYIIECTBEHHBIE ITOIPEIIHOCTH.

OreHka «yIOBJIETBOPUTENBHO» - CTYJEHT MOKa3bIBaeT JIOCTaTOYHBIC, HO HE TIyOOKHE 3HAHUS
IPOrpaMMHOT0 MaTepuaja; MpU OTBETe HE JOMyCKaeT rpyObIX OMIMOOK WM NPOTUBOPEUUH,
OHaKO B (OPMYJTMPOBAHMM OTBETa OTCYTCTBYET JOJDKHAs CBSI3b MEXAYy aHaJU30M,
aprymMeHTauuei W BbIBoJaMU. [y MOTydeHHsl MPaBUIBHOTO OTBETa TpeOyeTcs YTOUHSIOLIUE
BOITPOCBL.
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OueHka  «HEyIOBJIETBOPUTENBHO» -  CTYJEHT IIOKa3bIBae€T HEJOCTATOYHBIE  3HAHUs
IPOrpaMMHOI0 MaTepuaia, He CIIOCOOEH apryMEHTUPOBAHO M IIOCIEI0BATEIbHO €ro u3jararh,
JIOITyCKAeTCs TpyOble OMMUOKU B OTBETAX, HEMPABUIHHO OTBEUYACT HA MOCTABICHHBIN BOIIPOC

MeToauuecKkue PE€KOMEHIAIUHU IO KYPCOBBIM paﬁoTaM

1. O0Me moJI0KeHUs

BeImonHeHne CTYJICHTOM KypcOBOH paboThl mo gucnuruinHe «Teopust aHTIUHACKOTO SI3BIKa»
OCYIIECTBIISCTCA HA 3aKIIOYHUTEILHOM JTale H3yYeHHs YYeOHOM MUCIMILIMHBL, B XOA€ KOTOPOTO
IMPOUCXOIUT O6y‘-ICHI/Ie IMPUMEHCHUIO ITOJTYYCHHBIX 3HAaHUU U yMeHI/II\/'I IIpu pEeIICHUH KOMIUICKCHBIX 3a1a4,
CBSI3aHHBIX CO cepoli MPoPeCcCHOHATLHOM ACSITEILHOCTH Oy IYIIUX CICIHATHUCTOB.

Lenp Hamucanus KypcoBOil pabOThl — cGHOPMHPOBATH y CTYACHTOB HAaBBIKM HAay4HOTO
WCCIIeIOBAaHMUS, YMEHNE aHAJIM3UPOBATh TEOPETHUECKHUI U NpakTUIecKuii matepuan. [loaroroBka paboThl
MmoMoraeT 0ojiee TITyOOKOMY OBJaIEHUIO MPO(eCCHOHANBHBIMY 3HAHVSMH, BEIPA0AaThIBAET CIIOCOOHOCTH
JIOTUYHO W TOCJIOBATEIBHO HM3JIaraTh CBOM MBICIH B MACHMEHHOM BHJIE, MCIONB3YsS HAYYHBIH CTHIIb.
TmarensHOE ¥ BCECTOPOHHEE W3YYEHHE U CAaMOCTOSITENbHas pa3paboTka OIHOW u3 mpolieM
JMHTBUCTUKY TIO3BOJIIIOT CTYAEHTAaM peajH30BaTh Ha MPAKTUKE 3HAHHS, NMPHOOPETEHHBIE B Ipolecce
U3Y4YeHHS KaK TEOPETUUECKUX, TaK ¥ MPAKTHICCKUX YICOHBIX JUCIIHILINH.

KypcoBass pabora moKHA COJCPKATh Kak CBEACHHS TEOPETHYECKOTO XapakTepa, Tak U
CaMOCTOSITCIIbHBIC HAOJIOACHUS CTYACHTA HaJa SA3BIKOBBIMU (hakTaMu. B JTUHTBHCTHYECKOW paboTe B
KaueCcTBe MaTepuaja HCCIICJOBAaHUS BBICTYMAIOT XYJA0KECTBEHHBIC IIPOU3BCIACHMS AHTJIMHCKUX U
aMEPUKAHCKHX MUcaTelieil B OpuruHajie (B 3aBUCUMOCTH OT LIEJH PabOThl MOT'YT UCIIOJIb30BaThCSI TEKCThI
HWHOTO CTHUIA).

2. PexoMeHaaMH 1O MOATOTOBKeE M BBITMOJHEHNI0 KYPCOBOH padoThlI.
OTarbl BBIOIHEHUS KypCOBOH pabOTHI;

1. Onpenenenue COBMECTHO C PYKOBOAUTEIEM TEMBI KypCOBON pabOTHI.

2. ®opMmynupoBKa Hay4YHO-METOIOJIOTHUECKOrO ammapara: OOBEKT, NpeAMEeT, Lelb, 3agadd
UCCIIEIOBAHUSI.

3. Ompenenenne CTPYKTYPHI KypCOBOM paOOTHI.

4. ObocHOBaHHE aKTYaJILHOCTH TEMBI KYpCOBOH paboThI;

5. IloxGop TeOpeTHUECKO IUTEPATYPhI IO TEME UCCIEOBAHMS.

6. BeIOOp MCTOYHUKA SMIMPHUYECKOTO MaTeprala.

7. N3yuenne u aHAIN3 TEOPETHUECKOM TUTEPATY Pl M IPYTUX UCTOYHUKOB TI0 TeMe paboTHI.

8. Ilouck, ananu3 u 0000IIEHHE NEJArOTHYECKOrO OMbITa (A1 KypCOBBIX PabOT MO TEOpUH H
METOAMKE OOYUEHHS aHTTTUHCKOMY SI3BIKY).

9. Hanmmcanne BBeIEHNUS U TEOPETUIECKON YaCTH KyPCOBOM paOOTHI.

10. AHaiHM3 SMIIMPUYECKOTO MaTepraa.

9. OdopmieHne NpakKTHYECKOTO pa3zeia padoThl (pacyeTsl, TpaQuKH, TAOIUIBI, CXEMBbI, AUATPAMMBI 1
T.J.).

10. Haniucanue 3akiroueHus.

11. CocraBneHue CUCKa UCIOJIb3YyEMON JTUTEPaTyphI.

12. CocraBiienre aHHOTAIWH.

13. IloaroroBka u oopMIIeHHE UHBIX IPUIIOKEHHUH.
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14. OdopmieHne TUTYIBHOTO JIUCTA.

ConepxxaHue KypCcoBoii pabOThI

*  TUTYJIBHBIN JIHCT;

* CcozepKaHHuE,

* BBE/ICHHUE;

* OCHOBHAS 4acCTb;

*  3aKJIIOYCHUE;

*  CITHCOK JIUTEPaTypHl;

* CIHCOK XYJOXXECTBEHHOH JTUTEPATYpPHI (B ciiydae HEOOXOJUMOCTH);

* anHoTauus (opopmIseTCs KaK MpuiioxkeHue 1);

* CIIMCOK COKpAalIeHUH (B caydyae He0OX0IUMOCTH; 0(OpMIIIETCs KakK MPUIIOKEeHUe A);

* Tpoume MPHIOKEHHS (B cilydae HE0OX0AUMOCTH; OOPMIIIIOTCS Kak mpujioxkenus b, B, ...).
O6beM KypcoBoit paboTsl - 25-30 cTpanu.

B Cooeprcanuu yxaspiBaroTcsi Ha3BaHMS Pa3leNoB PadOTHI: BBEACHUE, HA3BaHUs Pa3leiioB U
MOJIpa3/esyoB, 3aKII0UYEHUE U T.J. C YKa3aHHEeM CTpPaHMIl. DTH Ha3BaHUS JOJKHBI IIOBTOPATHCS B TEKCTE U
MOJTHOCTBIO  COOTBETCTBOBaTH (opmynupokam CopepkaHus. BBereHue, OTaenbHbIE —pa3feibl,
3aKJIIOYEHHUE, CIIMCOK JIUTEPATYPhl B TEKCTE HAUWHAIOTCS C HOBOM CTPAaHULIBI.

Beedenue otpaxaeT cleoyIOINE TYHKTHI:

® OIpeeneHue TeMbl PaboTEL;

e 000CHOBaHHE BEIOOPA TEMBI, ONIPEIEICHUE €€ aKTyaJIbHOCTH ¥ 3HAUMMOCTH JUISl HAYKU M TIPaKTHKY;

e oOmpejeNeHre TPaHul] HCCIeIOBaHHS (00BEKT, MPEIMET, XPOHOJIOTHUECKUE PAMKH);

¢ (opmynmpoBKa OCHOBHOMW Ieny pabOTHl W MOJYMHEHHBIX €l Oojiee YacTHBIX 3a]ad; B 3TOM CiIydae
YMECTHO HCIOJIb30BAHUE TIJIATOJIOB ONUCAMb, PACKPLIMb CYWHOCMb, UCCIe0068AMb, U3VUUMDb,
BbIABUNIL, OXAPAKMEPUZ08AMNb, NPOAHATUIUPOBANDb, ONPEOeNUmbd 1 T.I1.;

® KpaTKoe OITMCaHHEe CTPYKTYpHI pabOTHI;

® OIpeeNeHue METOJ0B HCCIIeIOBAHHS;

® yKa3aHWE UCTOYHWKOB MPUMEPOB;

[ ]

BO3MOKHOCTD MPAKTHUICCKOI'O MPUMCHCHH S MMOJTYUCHHBIX JaHHBIX.
O0neM BBCJICHUS, KaK ITPABUJIO, JOJIKCH COCTABJIATH OKOJIO IBYX CTPAaHUII.

Ocnoeénas uacmep

OcHOBHasl 4acTh OOBIYHO COACPKHUT 2-4 pasjelia, KOTOpbIE NSNATCA Ha mozpaseibl. Kaxkbii
pasjen u THojapaszeNl UMeeT CBoe Ha3BaHue. B palOoTe, kak mpaBuiio, €CTh pa3jeibl TEOPETUUYESCKOTO U
MPAKTHYECKOT0o XapakTepa. B TeopeTmueckoit wactu (mepBble OJMH WJIM JBa pas3zeiia) aaercs o030p
HAyYHOW JUTEpaTypbl II0 UCCIeAyeMoil TpolieMe, H3JAraloTcs HauOojee OOIIHUe ITOJIOKEHUS,
Kacarolrecs: JaHHOW TeMbl, aHAIM3UPYIOTCS U COMOCTABIIAIOTCS Pa3IMYHbIC TOYKU 3PEHUS HA CYITHOCTb
BONPOCA; aHAIN3 MHEHHI 3aBEPIIACTCS MOTMBITKONW aBTOpa padOThI BHIICIUTh HanboJiee MprueMieMoe, Ha
€ro B3I, M apTyMEHTHUPOBATh CBOW BEIOOD. B mporiecce TeopeTHueckoro onucanus CieayeT UATH He
OT aBTOPOB, a OT MPOOIIEMBI.

[IpakTrdeckas yacTh — 3TO OTAENBHBINA pa3aen padoThl, UMEIOIINI CBOE Ha3BaHUE, HAIIPUMED: 3
HccnenoBanne cnmoco00B BhIpaskeHHs1 3HAYeHHMA Heau B pomaHe O. Yailnbaa «Iloptper Jdopuana
I'pesi». Kak u mpegpiaymme pasfensl, OH 00s3aTeNbHO JENUTCS Ha TOoApasfaensl. B 3Toil wactu
JUHTBUCTUYECKON pabOTHl paccMaTpUBAaeTCs KOHKPETHBIM S3bIKOBOW MaTepual, W3BJICUEHHBIN U3
OPUTHHAIIBHBIX TEKCTOB. ECIM TMpPUBIEKAIOTCS HECKOJBKO IPOU3BEACHUI, HEO0OXOIUMO, YTOOBI OHU
XapaKTePU30BAIUCH MPHHAUIEKHOCTHIO K OJHOMY BapHaHTy aHTJIMHCKOTO s3bIKa (OpHTAaHCKOMY WIH
aMEpUKAaHCKOMY) M K OJHOMY BpPEMEHHOMY IIPOMEXYTKY (€CliM TOJNBKO cama TeMma paloThl He



OIIOIT | CMK-B1.112-2019

Meroandeckue pekoMeHaanuu 1mo ocBoeHuto nucuuiinabl b1.B.06 «Teopus anrnmiickoro
s3bIKa» U1 HampaBieHuss nonarotoBku 44.03.05 Ilemaroruyeckoe oOpa3oBaHue (C AByMs
PO UIISIMU TTOATOTOBKH ), MPOGUIIN MOATOTOBKU «AHIITUHCKHN SI3bIK» M «KuTalCKMid sI3bIK)»

MPEIIOJIaraeT COMOCTABJICHHUSI PA3IUYHBIX BapHaHTOB WM 3MmoX). [Ipm oTOope mpHMEpoB cienyeT
NPUACPKUBATHCS TPHUHIUIA CIUIONIHOW BBIOOPKH, 4YTO TO3BOJIUT CHOPMYITHPOBATH OINpEeIICHHEIC
BBIBOJIBI CTATUCTUYECKOro Xapakrepa. HenomycTHMO UCIOJIb30BaHHE MPUMEPOB, MPUIYMAHHBIX CAMHUM
cTyneHToM. KaxkJplii TpuMep CIICAYET GbINUCHI6AmMb HA OMOETbHYI0 KAPMOYKY, YKa3aB UCTOYHHUK
(Ha3BaHUE KHUTH) M CTPAHMILY, C TEM, YTOOBI MOXHO OBUIO TpPH HEOOXOAMMOCTH OOpPaTUTHCI K
KOHTEKCTY. B NMpUBOIUMBIX B Ka4yeCTBE IPUMEPOB MPEIOKCHUAX CICAYET MOJYSPKHYTh HIIM BBIJICIUTh
KYPCHBOM aHaJM3UPyeMyr0 (GopMy. DTH MPUMEPHI TAKKE HCIOIB3YIOTCS B TEOPETUUYCCKHX pa3jieiax.
Ecnu ke B aHaNM3UPyEeMbIX XyJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHUAX HE HAILIOCh WJUTIOCTPAIMA M3y4aeMOro
SIBIICHUS, COOTBETCTBYIOIINH MPUMEDP MOXKHO TTO3aMMCTBOBAThH U3 TEOPETUIECKON pabOThI WM yUeOHUKA
(c ykazaHMeM HCTOYHHKA).

B ocHoBHOH wacTH paboOTBl HEOOXOAMMO HCIIONB30BaHUE CCBUIOK. Jliss 3TOro B KOHIE
NPUBEACHHON LIUTATHl HY)KHO YKa3aTh B KGAOPAMHBIX CKOOKAX HOMEP COOTBETCTBYIOLIETO HCTOYHHUKA B
CITHCKE JINTEpaTyphl U Yyepe3 3arsTylo0 — HOMep CTpaHHLIbI, Harpumep: [7, 32].

Ecnu TekcT nuTHpyeTcs He MO NEPBOMCTOYHUKY, a MO APYIOMY HM3IAHHIO, TO CCBUIKY CIEIyeT
Ha4yMHATH ciioBaMu «LIUT. mo:».

[Ipu uznoxeHun MaTepuaia He clelyeT yInoTpeOsIiTh MECTOMMEHHE «sI». B OTNENBHBIX CiTydasx
MOKHO TpUOErath K BBIPOXCHUSAM TUIA «HA HAWwl 632150», «Mbl cuumaemy» W T.1. OgHako Hambosee
NPEANOYTUTEIBHO UCIIONB30BaTh 00OPOTHI THIIA!

®  «usyyeHue A3BIKOBO20 MAMEPUALA CBUOCMENLCMBYEM 0 MOM, YO ... »,

®  «HA OCHOBE GLINOIHEHHO20 AHANUZA MONCHO COCLAMb 6bl800 O MOM, UNO... »,

®  «npogedeHHoe UCCIe008aHue NOOMEEPACOaem MHEHUe 0 MOM, YMO ... »;

®  «Hauboiee yoeOumenbHol npeoCcmasisiemcs moyKa 3penus, CO2IACHO KOMOPOU... »;
*  «Oymaemcs, 4mo...» M T.IL.,

T.€. BBIPaYKaTh MBICITH B O€3TUYHOM popme.

B TekcTe paboThI, OMMCHIBAS B3MJISIBI TOI'O WIIM MHOTO JIMHIBUCTA U BBIPaXKasi CBOE€ OTHOIICHHUE K
JIAHHOW TOYKE 3PEHMsI, MOXKHO HCIIOJIb30BATh TJIATOJIBI THIIA: AHAIUSUPYEN, G03DANCAEM, GbICKA3bIBAC
MHeHUe, 6blisisem, 6blaACHAem, 000aesisem, O00KA3vleaem, O0ONYcKaem, 3adaem 60NPOC, u3iazaemn,
usyuaem, KoHCcmamupyem, HAOeemcs, HAXooum, Hayuumaem, (He) paszoeisem MOYKY 3peHUs, He
coznawiaemcsi, 0OHapyxcugaem, 000CHO8bl8aem, 00vACHAem, 0000psiem, nuwem, NOGMOpsem,
noooepoicugaem, noomeepaicoaem, noiazaem, npediazaem, npeononazaem, Npeocmagisem, npusHaem,
NPUHUMAem MOYKY 3pPeHusl, Npuxooum K 6bleody, pazdupaem 6onpoc, pazoensem, pPasmblulisemn,
paspeuwiaem (npobaemy), pasvsicHsem, pekomeHOyem, peuiaem npoodaemy, ciedyem, Co2nauaemcs,
coMHesaemcs, — coobwaem, — cnpawiueaenm, — CCbUIAeMCsl, — CHUMAem, — YKasvleaem, — YNOMUHAem,
yemawnasnueaem, ymeepacoaem, ymoumsien v T.11.

HeoOxogmmMo TOMHHTH O TOM, 4YTO KypcoBas paboTa TPEICTaBIseT CcOOO0W HaydyHOE
UCCIIeIOBAHNE, W TPUACPKUBATBCS CTHIS HAyYHOTO W3JIOKEHUS, u30ezas pa3zo80pHbIX C106 U
eviparcenuii. YKenarelpHO HE JIOMYCKaTh NMOBTOPEHUSI OJHUX M TeX K€ CIOB B OJHOM WJIH COCEIIHHX
npeioxkeHusx. He cieayer HaunHaTh peIioxKeHUE € COr03a «Ay.

TpeGyercs, aToOBI BCe pa3zenbl U MOAPa3Aebl ObIIH MPUMEPHO COPa3MEpPHBI APYT APYTY, Kak Mo
CTPYKTYpHOMY J€JI€HHIO, TaK W IO 00beMy. 3aKIIOYMTEIbHBINH DJIEMEHT KaXXJOro paszesia HOCHUT
Ha3BaHHEe Bb1600bl 11 KPaTKO CyMMHUPYET MTOTH HccieqoBaHUs. B BbIBOJax HE JOJKHO OBITH CCBHUIOK,
[UTAT U IPUMEPOB.

B 3aknwuenuu, xak mnpaBuio, aBTOp pPabOTBI CYMMHUPYET pe3yJdbTaThl HCCIEJOBaHUS,
(dopMynupyeT BBIBOABI, 0000IIEHHS U PEKOMEHAALMH, KOTOPhIE BBITEKAIOT U3 €r0 pabOoThl, HOAYEPKHUBACT
UX TPAKTHYECKYIO 3HAYMMOCTb, @ TaKXKE OINPEAENseT OCHOBHBIC HAIpPaBJICHUS JUId JadbHEUIIETro
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WCCIIeIOBaHUS B 3TOM oOjactu 3HaHmid. OO0beM 3aKiIIOYeHHS, KaK IPAaBHIIO, COCTABIAET OKOIO ABYX
CTpaHHUIl. 3aK/IOYECHHE HE JO/DKHO MEXaHHYECKHM IIOBTOPSATH BBIBOIBI, CHACJIaHHbIE IO pasiaenaM. B
3aKIFOUEHUN HE CJICYeT PUBOIUTH IIUTATHI WK JaBaTh IPUMEPHIL.

Cnucok numepamypsl COCTapisieTcs B aihaBUTHOM TOPsiAKE (haMuiIvii aBTOPOB (WMITM Ha3BaHUN
paboT mpu OTCYTCTBHH (aMuIIInii aBTOPOB). B KypcoBoii paboTe CHHCOK HCIIOIB30BAaHHOW JTUTEPATYPHI
JMOJDKeH comepkaTh HE MeHee 25 HaWMeHOBaHWH. HasBanwmst cnoBapei, aHaIM3HpPyeMbIX
XYyIOKECTBEHHBIX TPOU3BEICHHA, a Takke VHTEepHET-HCTOYHWKHA MPUBOAATCS OTACIBHBIMH CIFICKaMH.
Hywmeparus ucmonb30BaHHBIX HCTOYHUKOB CKBO3HASI.

Cnucok xyo0oxcecmeennoll aumepamypsl — 3T0 CIUCOK XYyJIO’KECTBEHHBIX IMPOW3BEACHUH, U3
KOTOPBIX M3BJIEYEeH (DakTHUECKHH MaTepuai, HCHOIb3YeMbli B TEOPETHUECKHX pas3lesiax MU
aHATM3UPYEMbI B IpPAKTHUECKOH yacTu paOOThl MO JMHIBUCTHKE. Ecium B pabore HCIOIB3YIOTCS
IPUMEpPBI JIUIIb U3 OJHOTO MPOU3BEICHUS, TO CIIUCOK XYJ0KECTBEHHOHN JIMTEPAaTyphl HE COCTABIISIETCS, a
Ha3BaHUE MPOU3BENICHHUS YKa3bIBACTCS BO BBEICHHH.

Cnucok cokpawjenuii BKIIOYaeT HEOOIICTIPHHATHIE a0OpeBHATyphl M COKpAIlIEHHBIE CIIOBa,
ynoTpedisieMple B TEKCTe KBAIM(GUKAIMOHHOW pabOTHI, pacmimpoBKa KOTOPHIX MOXET BBI3BaTh Y
quTaTeNs 3aTPyAHEHHS. OJTO — IepeueHb, B KOTOPOM B al(aBUTHOM HOPSAIKE IEPEUUCICHBI
ab0peBHaTypHI B COKPAIEHHBIE CIIOBA C UX PACIIN(POBKOH, HAIPUMED:

JICB — nexcuko-cemanmuyeckuil 6apuanm;
JICII — nexcuxo-cemanmuyeckoe none;
CKC — cnosa kamezopuu coCmosiHusL.

Ilpunosicenus Moryt OBbITH DPA3IMYHBIMH: TAOJUIBI, CXEMbI, IpaUKH, JUArpamMMbl, CIHUCKU
MPUMEPOB U TOMY TMOJ00HOE, HE BKIIFOUCHHBIC B OCHOBHOM TEKCT PabOTHI.

Ecnu npuitoskeHre BHIMOIHEHO Ha JIKCTaX WHOTO (hopMara, 4eM TEKCTOBasi 4acTh pabOThI, TO OHO
JOJDKHO OBITH CJIOXKEHO 10 (popMaTy A4 M yUUTHIBAETCS KaK OJIHA CTPAaHUIIA.

Criucok nuTepaTyphl, MPHIOKEHUS] He 3aCUUTHIBAIOTCS B 3aJJaHHBIA 00BbeM paboThl, HO MPU 3TOM
JOJDKHBI UIMETH OOIIYIO C OCTAIbHON YacThIO KypCOBOH paOOThI CKBO3HYIO HyMEPALHIO CTPaHHUII.

AnHOmayua NpeacTapIseT coO0H cxKaToe ONMcaHue coepkanus paboTel 00beMoM 10-12 cTpok.
B neit dopmynmpyetcs mpobiema, paccMaTpuBaemasi B paboTe, a TakkKe TE3UCHO XapaKTepH3yeTcs
coJlep)KaHue KaxJoHl TyaBbl. AHHOTaIMA THIIETCS Ha PYCCKOM SI3bIKE€; HIDKE JAaeTcsl ee IMepeBoj Ha
AHTTIUICKUI S3BIK.

3. Tpe6oBanus K oopMIeHHIO KyPCOBOii padoThI

OOwienpuHsATEIE YCIIOBHBIE ZpagpuuecKkue coxkpauwienus: T.€., U T.JA., U T.IL, U JAp., U 1p., BB
(Beka), T (TOABI), IOTL., aKaI., C. (CTPAHUIIA).

He cokpamarorcst cieyronye ciioBa U BIpaKEHHsI, €CIIM OHU CTOSAT BHYTPH MPETIOKEHHS: «TaK
Ha3bIBAGMBII», «TaK Kak», «HAIPHMEP», «OKOJIO», a TAKKEe «H JPYyrHe», «d TOMY MHOIZO0OHOEe», «U
poYHey.

Odhopmnenue uucnumenbHovxX

OZLH03Ha‘{HLIe KOJIMYCCTBCHHBIC YUCIIUTCIBbHBIC ITUITYTCA CJIOBAMU.
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MHOTro3HauHbIC KOJHYCCTBCHHBIC YHCIUTEIbHBIC MHUIIYTCS IM(PaMH, €ClIH 3TO HE Ha4ajao
ab3ara. OHO3HAYHBIC ¥ MHOTO3HAYHBIC MOPSIKOBbIC YHCIUTEIbHBIC, KAK MPABHUJIO, MHIIYTCS CIOBAMH.
Hampumep, dsadyameiti denv mecsaya, yemeepmas epynna.

[lopsimkoBBIe YMCTUTENBHBIC, 3alCAaHHBIE apaOCKUMH IH(paMu, HMEIOT MajeKHOe OKOHYAHUE.
Ecnu uncnurenpHOE 3aKaHYMBAETCS Ha JIBE TJIaCHBIE OYKBEI, HA «-iD» M Ha COTJIACHYIO OYKBY, MajeKHOE
OKOHYaHHWE COCTOWUT W3 OmHO# OykBel. Hampumep, 6 70-m 200y, 5-a cmpoka. Ecnu umcnutensHOe
OKaHYMBAETCSl Ha COTJIACHYIO M TJIACHYIO OYKBBI, TO OKOHYAaHWE COCTOMT W3 ABYX OykB. Hampumep, 7-co
yycna. TlOpsSAKOBBIE YUCIUTENBHBIC, PACIONOXKEHHBIC IOCIE CYIIECTBUTEIBHOIO, K KOTOPOMY OHHU
OTHOCATCS, HE UMEIOT MaJIe’KHOTO OKoHYaHus. Hampumep, cmpanuya 15. IlopsnkoBble YMCIUTENBHEIE,
3aMrcaHHble PUMCKUMH [T paMu, He UMEIOT MaIe)KHbIX okoHdaHwid. Hanpumep, XX sex.

Ilpasuna yumuposanusn

Mutata — 3TO BBIAEP)KKA M3 KaKOro-mMOO TEKCTa, BKIIOYCHHAs B COOCTBEHHBIM TekcT. Ilpu
OUTHUPOBAHUH YYXKOW TEKCT 3aKJIFOYAcTCsl B KAaBBIUKA W MPHUBOAUTCA B TOM BHIE, B KAaKOM OH JaH B
UCTOYHUKE, C COXpPaHEHHEM CMBICIa M O0coOeHHOCTeH aBTOpckoro HamucaHus. Ilpomyck cioB,
npesIoKeHnH, ab3aleB AOMyCKaeTcs MpU LUTHPOBAHWM JIMIIL TOTJA, KOTZA ATO HE HMCKaXXaeT BCEro
¢dparmenTa, 1 0003HaYaETCSI MHOTOTOYHEM, KOTOPOE CTABUTCS HA MECTaX MPOITyCKa.

Kaxxngas nuraTta 06s13aTeIbHO JODKHA COMTPOBOKIATHCA CCHUTKOM HAa UCTOYHHK.

Ecnu aBTOp paboThl M3maraeT TOYKY 3pEHHsI KaKOro-InOO JMHIBHCTA, HE NPHUBOAS €ro CIOB
OyKBaJIbHO, KaBBIYKH HE CTABSTCSI, HO 00s3aTeIbHO JENAeTCsl CChLIKA.

5. Illpunoxenust
5.1. MeTtoauyeckue peKOMEeHIALNHU 110 padoTe ¢ JIUTEPaTypoit

[Ipu TeopeTryeckoM aHAM3e HAYYHOH JIUTEpaTyphl MO MpoOJIeMe HCCIeIOBaHUsI HE0OX0AUMO
OIMUpaTbCd HAa HAYUYHO-METOJUUYCCKYIO JIMTEPATYPY, 4@ TAKXKEC Ha HAYUHBIC NCPUOANYCCKUEC HU3TAaHUA I10
JUHTBUCTUKE / TEOPUU U METOJUKE OOyueHHsS WHOCTPAHHOMY SI3bIKY. [lepedeHb M3Y4YEeHHBIX HAyYHBIX
HUCTOYHHUKOB B 0053aTE/IbHOM TOPSIKE JO/DKEH BKIIOUATh pabOoThl MmociieAHux jeT (He meHee 15 % 3a
nocneaane 10 met). OO0sA3aTENBbHO HCIONB30BaHNE UCTOYHUKOB HA AHTIIMHCKOM SI3bIKE (TS KYPCOBBIX
paboT 1o TeopeTHYeCcKOi rpaMmmMaTrke). MoryT ucmonb3oBarbest IHTEpHET-pecypChl.

KypcoBasi paGoTa, SBISACh IO CBOEMY XapakTepy B OCHOBHOM OIHCATEIbHO-0000IIArOIICH,
TpeOyeT aHaJIM3a TOJIHFKO HEOOXOIUMOMN JIMTEPATyphl U BRIOOPKH M3 Hee HanOoJee BaXKHOTO MaTepuaa.
IToatomy B KypcOByIO pabOTy HET CMEICIIa BKIOYaTh BECh MPOPAOOTAHHBIN Marepual, Ja U cama
npopaboTKa  JOJDKHA  OCYHIECTBIAThCH — auddepeHiupoBaHHo. OJHM  UCTOYHHWKH  COJNIEPIKAT
UCKIIOYUTEIHPHO BaKHBIE CBEJCHHS M  IMO3TOMY TpPeOYIOT BHUMATEIILHOTO U3y4eHUS U
KOHCIICKTUPOBAaHUA, APYrue€, rjic 3aTparuBarOTCd JIMIIb HEKOTOPBIC BOIIPOCHI, OTHOCANIUECA K TEME
KYpPCOBO#, MOTYT OBITh NPEJCTABJICHBI OTJACIHHBIMH BBITUCKAMH. V3ydeHue IuTepaTyphl M0 W30paHHOMN
TeME MMEET CBOCH 3ajadyell MpOCIIeIuTh XapaKTep MOCTAHOBKH W PEILICHMs ONpEACICHHON MPOOJeMbI
pa3TUIHBIMHA aBTOPaMH, O3HAKOMHUTLCS C apTyMEHTAIlMeH WX BBIBOJIOB W 0OOOIICHUM, C TEM, YTOOBI Ha
OCHOBE aHAJIM3a, CUCTEMATU3UPOBAHUS, OCMBICICHUS MOJIYYCHHOIO MaTepuala BBISICHUTH COBPEMEHHOE
COCTOSTHHE BOIIPOCA.

Ilpu pabome c 1umepamypHbviMu UCHOUYHUKAMU RPEOAZAIOMCA C/1e0YIOuiUe PEKOMEHOAUUU:

e Bce cBou 3aMeuaHyisi, BBIBOJIBI IO IOBOJLY POOOTHI ¢ UCTOYHUKAMU TYT ke (UKCUPOBATh THCEMEHHO.
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e 3amnucu JOJKHBI ObITh KPATKUMH U 0003PUMBIMH, PEKOMEHAYETCS BECTH UX HA OTIENBHBIX JIMCTKAX
WIH B TETPaJH, HO HA OJTHOW CTOPOHE.

e 3amucu MOTYT UMeTh (OpMy TUIaHA, TE3UCOB, KOHCIIEKTOB, BBIIMHCOK, & TAK)KE KAPTOTEKH HJCH, ITUTAT,
METOJIUK, YTO B JaJbHCHUIIEM OOJErdyuT KIACCU(PUKAIMIO M CHUCTEMATU3aIUI0 IOJTYYCHHOM
nH()OpMAaITHH.



